
¶fiÛÔ Û˘¯Ó¿ ·Ó·Î‡ÙÂÈ Ë ÂÚÒÙËÛË "Œ¯ÂÙÂ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎfi ÛËÌÂ›ˆ-
Ì·" ‹ "ªÔÚÂ›ÙÂ Ó· Ì·˜ ‰ÒÛÂÙÂ ·ÓÙ›ÁÚ·ÊÔ ÙÔ˘ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎÔ‡
ÛËÌÂÈÒÌ·ÙÔ˜;". ªÂ ·Ï¿ ÏfiÁÈ· ÙÔ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎfi ÛËÌÂ›ˆÌ· Â›Ó·È
Ë ÁÚ·Ù‹ ¯ÚÔÓÔÏÔÁ›· ÙˆÓ ÂÈÙÂ˘ÁÌ¿ÙˆÓ ÂÓfi˜ ·ÓıÚÒÔ˘ ÛÙËÓ
˙ˆ‹ ÙÔ˘. ø˜ ÂÎ ÙÔ‡ÙÔ˘, ÔÈ Î·Ù·¯ˆÚ‹ÛÂÈ˜ ·ÔÙÂÏÔ‡Ó ÔÚfiÛËÌ·
‹ ÛËÌ·ÙÔ‰fiÙÂ˜ ÙË˜ ‰È·‰ÚÔÌ‹˜ Ô˘ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› Î¿ÔÈÔ˜, ÒÛÙÂ
Ó· Î·Ù·‰Â›ÍÔ˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÁÂÁÔÓfiÙ· ‹  ÙÂÏÂ-
Ù¤˜. ∞ÔÙÂÏÔ‡Ó Ù· ‰È·ÈÛÙÂ˘Ù‹ÚÈ· ÂÓfi˜ ·Ùfi-
ÌÔ˘, ÙÔ Ì¤ÙÚÔ ÌÂ ÙÔ ÔÔ›Ô Î¿ÔÈÔ˜ ·ÍÈÔÏÔ-
ÁÂ›Ù·È ·fi Û˘Ó·‰¤ÏÊÔ˘˜ ‹ ÌË.

À¿Ú¯Ô˘Ó ·˘ÙÔ› Ô˘ ‰È·ı¤ÙÔ˘Ó ÂÓÙ˘ˆÛÈ·-
Îfi ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎfi ÛËÌÂ›ˆÌ· ·ÏÏ¿ ˘¿Ú¯Ô˘Ó
Î·È ÔÏÏÔ› ¿ÏÏÔÈ Ô˘ ‰ÈÎ·›ˆ˜ ‹ ·‰›Îˆ˜ ‰ÂÓ
¤¯Ô˘Ó. ¶Ò˜ ÙfiÙÂ Î¿ÔÈÔ˜ ÎÚ›ÓÂÈ ÙÔ Ú·ÁÌ·-
ÙÈÎfi Ì¤ÙÚÔ ÙË˜ Î·Ú‰È¿˜ Î·È ÙË˜ „˘¯‹˜ ÂÓfi˜
·ÓıÚÒÔ˘; ¶fiÛ· ‚‹Ì·Ù· ‰È·Ó‡ÔÓÙ·È ÌÂÙ·-
Í‡ ÙˆÓ ÔÚfiÛËÌˆÓ Î·È ÙˆÓ ÛËÌ·ÙÔ‰ÔÙÒÓ
Ô˘ ¯¿ÓÔÓÙ·È ‹ ‰ÂÓ ˘ÔÏÔÁ›˙ÔÓÙ·È; ∆Ô ‚ÈÔ-
ÁÚ·ÊÈÎfi ÛËÌÂ›ˆÌ· ‰ÂÓ Â·ÚÎÂ› ÁÈ· Ù¤ÙÔÈÔ˘˜
ÛÎÔÔ‡˜. ¢ÂÓ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· Û˘ÏÏ¿‚ÂÈ
ÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎ‹ Ô˘Û›· ÙÔ˘ ÔÈÔ˜ Â›Ó·È
Î¿ÔÈÔ˜ ÛÙËÓ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfiÙËÙ·.

∂Í·ÈÚÂÙÈÎ¿ Ù·Ï·ÓÙÔ‡¯Ô˜ Î·È ¯·ÚÈÛÌ·ÙÈÎfi˜ ÛÙËÓ Ù¤¯ÓË Î·È  ÂÈ-
ÛÙ‹ÌË ÙÔ˘ Â·ÁÁ¤ÏÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘, Ô Aldo Carano, ÛÙ· (‰˘ÛÙ˘¯Ò˜)
Ï›Á· 41 ¯ÚfiÓÈ· ÙË˜ ËÏÈÎ›·˜ ÙÔ˘, Û˘Ó¤Ù·ÍÂ ¤Ó· ÂÓÙ˘ˆÛÈ·Îfi
‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎfi ÛËÌÂ›ˆÌ· Î·È ·Ó·ÚÚÈ¯‹ıËÎÂ ÛÙÈ˜ ˘„ËÏfiÙÂÚÂ˜
‚·ıÌ›‰Â˜ ÌÂÙ·Í‡ ÙˆÓ Û˘Ó·‰¤ÏÊˆÓ ÙÔ˘ ÛÙËÓ ·Á·ËÌ¤ÓË ÙÔ˘
πÙ·Ï›·. ◊Ù·Ó ‰ÈÂıÓ‹˜ ÔÌÈÏËÙ‹˜ Î·È Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜, ÂÊÂ˘Ú¤ÙË˜,
‰È·ÎÂÎÚÈÌ¤ÓÔ˜ ·Î·‰ËÌ·˚Îfi˜ Î·È ÂÚÂ˘ÓËÙ‹˜, Î·È ÙÈÌ‹ıËÎÂ ÌÂ
‰ÈÔÚÈÛÌÔ‡˜ ÛÂ ÔÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ ·fi ÙÈ˜ ˘„ËÏfiÙÂÚÂ˜ ı¤ÛÂÈ˜ ÛÙÔÓ
Â·ÁÁÂÏÌ·ÙÈÎfi ÙÔ˘ ¯ÒÚÔ. ™Ô˘‰·›Ô˜ Î·ıÔ‰ËÁËÙ‹˜, ‹Ù·Ó Ë
ËÁ‹ ÙËÓ ÔÔ›· ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ› ÙÔ˘ ¯ÚÂÈ·˙fiÓÙÔ˘Û·Ó Î·È ·fi
ÙËÓ ÔÔ›· ÌÔÚÔ‡Û·Ó Ó· ·ÓÙÏ‹ÛÔ˘Ó ÙË ÁÓÒÛË, ÙÔ fiÚ·Ì·, ÙËÓ
ÂÓ¤ÚÁÂÈ·, ÙÔ ¿ıÔ˜ Î·È ÙËÓ ·ÊÔÛ›ˆÛË ÁÈ· ÙÔ ÂÎ¿ÛÙÔÙÂ Û¯¤‰Èfi
ÙÔ˘˜. ∞˘Ù¿ ·ÔÙÂÏÔ‡Û·Ó Ù· ÔÚfiÛËÌ·, ÙÔ˘˜ ÛËÌ·ÙÔ‰fiÙÂ˜ ÙÔ˘.

∫·ÙÂ›¯Â ·›ÛÙÂ˘ÙË ÚÔÔÙÈÎ‹ Ô˘ ÂÌÂ›˜, ÔÈ Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔ› ÙÔ˘,
ÔÈ Ê›ÏÔÈ ÙÔ˘ Î·È Ë ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ¿ ÙÔ˘ ‰ÂÓ ı· ¤¯Ô˘ÌÂ ÔÙ¤ ÙËÓ
‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Ó· ‰Ô‡ÌÂ Ó· Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›Ù·È. ∞Ó·ÚˆÙÈfiÌ·ÛÙÂ
"ÔÈÔ˜ ̆ ¤ÛÙË ÙËÓ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ·ÒÏÂÈ· – Ô Aldo ‹ ·˘ÙÔ› Ô˘
¿ÊËÛÂ ›Ûˆ Ó· Û˘ÓÂ¯›ÛÔ˘Ó ¯ˆÚ›˜ ·˘ÙfiÓ;" 

ŸÌˆ˜ ÔÈ· Â›Ó·È Ù· ÂÓ‰È¿ÌÂÛ· ‚‹Ì·Ù· ÙË˜ ÔÚÂ›·˜ ÙÔ˘; ªfiÓÔ
Ë ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ¿ ÙÔ˘ Î·È ÔÈ ÛÙÂÓÔ› ÙÔ˘ Ê›ÏÔÈ ÁÓˆÚ›˙Ô˘Ó Ï‹Úˆ˜
ÙÔ ‚¿ıÔ˜ Î·È ÙÔ Â‡ÚÔ˜ ÙÔ˘ Aldo. °È· ·˘ÙÔ‡˜ Ô˘ ‰ÂÓ Â›¯·Ó ÙËÓ
ÙÈÌ‹ Ó· ÙÔÓ ÁÓˆÚ›˙Ô˘Ó, ·˘Ù¿ Â›Ó·È Ù· ÂÓ‰È¿ÌÂÛ· ‚‹Ì·Ù· ÌÂÙ·-

DDrr..  AAllddoo  CCaarraannoo
µµÈÈÔÔÁÁÚÚ··ÊÊÈÈÎÎfifi  ™™ËËÌÌÂÂ››ˆ̂ÌÌ··  ––  ∂∂··ÁÁÁÁÂÂÏÏÌÌ··ÙÙÈÈÎÎ‹‹  ™™ÙÙ··‰‰ÈÈÔÔ‰‰ÚÚÔÔÌÌ››··

How often is the question raised "Do you have a CV" or
"Can you provide a copy of your CV?". Quite simply, a CV
is a written chronology of one’s accomplishments in life. As
such, the entries are milestones or markers on the path one
walks, meant to denote events of importance and
ceremony. They have become an individual’s credentials,

the standard by which one is "evaluated"
by both peers and non-peers alike.

There are those who hold impressive CV’s
but there are many, rightfully or
wrongfully, countless others who do not.
How does one, then, judge the true
measure, the heart and soul, of a man?
How many steps does one take between
the milestone and markers that are lost
and unaccounted for? A CV is inadequate
for such purposes. It cannot possibly
capture the essence of who a man truly is.

Exceptionally talented and gifted in the
art and science of his chosen profession,
Aldo Carano, at (sadly) 41 short years of
age, accumulated an impressive CV and

had risen to the highest ranks of his peers in his beloved
Italy. He was an international lecturer and author, inventor,
distinguished academician and researcher, and honored by
his profession with appointments to some of the highest
offices in its societies. A great leader, he was the source
that his co-workers needed and could draw from for the
knowledge, vision, energy, passion, and dedication for the
project at hand. These were his milestones, his markers.

He possessed an incredible potential that we, his peers,
friends, and family will never have the opportunity to see
realized. One wonders, "Whose loss is the greater – Aldo’s,
or those left behind to carry on without him?"

But what of the steps in between? Only his family and
close friends know, completely, the depth and breadth of
Aldo. To those who have not had the privilege of knowing
him, these are his steps between the markers:

– Aldo Carano was a "professional" in the broadest sense
– He was the epitome of a "professional" man.

– First, foremost and most important, Aldo was a great
man of true character; secondly, he possessed a great CV.

DDrr..  AAllddoo  CCaarraannoo
CCVV  ––  CCuurrrriiccuulluumm  VViittaaee  ––  LLiiffee’’ss  CCaarreeeerr
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Í‡ ÙˆÓ ÛÙ·ıÌÒÓ ÙÔ˘:

– √ Aldo Carano ‹Ù·Ó "Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›·˜" ÌÂ ÙËÓ Â˘Ú‡ÙÂÚË ¤Ó-
ÓÔÈ· ÙÔ˘ fiÚÔ˘ - ∞ÔÙÂÏÔ‡ÛÂ ÙËÓ Â›ÙÔÌË ÙÔ˘ Â·ÁÁÂÏÌ·Ù›·.

– ¶ÚˆÙ·Ú¯ÈÎ¿ Î·È ÈÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎfi Â›Ó·È fiÙÈ Ô Aldo ‹Ù·Ó ¤Ó·˜
ÛÔ˘‰·›Ô˜ ¿ÓıÚˆÔ˜ ÌÂ ·Î¤Ú·ÈÔ ¯·Ú·ÎÙ‹Ú·, ÙÔ fiÙÈ Â›¯Â
·ÍÈfiÏÔÁÔ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎfi ÛËÌÂ›ˆÌ· Â›Ó·È ‰Â˘ÙÂÚÂ‡ÔÓ.

– ø˜ Ú·ÁÌ·ÙÈÎfi˜ ¿ÓıÚˆÔ˜ Ô Aldo Î·ÙÂ›¯Â fiÏ· Ù· ÚÔÛfi-
ÓÙ· Ô˘ ı·˘Ì¿˙ÂÈ Ë ÎÔÈÓˆÓ›·. ◊Ù·Ó ıÂÚÌfi˜ Î·È ÁÔËÙÂ˘ÙÈ-
Îfi˜, ÌÂ ·Á¿Ë ÁÈ· ÙËÓ ˙ˆ‹ ¤Ó· ÚÔÛfiÓ ÂÎ Ê‡ÛÂˆ˜ πÙ·ÏÈÎfi.
∂›¯Â ˘„ËÏ‹ ·›ÛıËÛË ÙÔ˘ ¯ÈÔ‡ÌÔÚ Î·È Û˘¯Ó¿ ÛÂ Â›Ú·˙Â ÌÂ
Î·Ïfi Î·È Â˘ÁÂÓÈÎfi ÙÚfiÔ. √ Aldo ‹Ù·Ó ¤Í˘ÓÔ˜, ‰È·ÈÛıËÙÈ-
Îfi˜, ‰ÈÏˆÌ¿ÙË˜. ŒÓ·˜ ÈÎ·Ófi˜ ‰È·Ú·ÁÌ·ÙÂ˘Ù‹˜, Úfiı˘ÌÔ˜
Ó· Û˘Ì‚È‚·ÛÙÂ› ÁÈ· ÙÔ ÎÔÈÓfi Î·Ïfi. ◊Ù·Ó ‰›Î·ÈÔ˜ Î·È Û¤‚Ô-
ÓÙ·Ó ÙÈ˜ ı¤ÛÂˆÓ ÙˆÓ ¿ÏÏˆÓ, ¿ÓÙ· ıÂÙÈÎfi˜ Î·È ·ÈÛÈfi‰ÔÍÔ˜.

– ∂›¯Â ÌÈ· ‰ÈÔÚ·ÙÈÎ‹ ·›ÛıËÛË ÙÔ˘ ¯ÒÚÔ˘ Î·È ÙÔ˘ ¯ÚfiÓÔ˘,
Î·ıÒ˜ Î·È ·ÎÚ›‚ÂÈ· ÁÈ· Ù· ‰ÚÒÌÂÓ·. ™Ù· 13 ¯ÚfiÓÈ· Ô˘ Ô
ÚÒÙÔ˜ Û˘ÁÁÚ·Ê¤·˜ ·˘ÙÔ‡ ÙÔ˘ ÛËÌÂÈÒÌ·ÙÔ˜ Â›¯Â ÙÔ ÚÔ-
Ù¤ÚËÌ· Î·È ÙËÓ ÙÈÌ‹ Ó· ÙÔÓ ÁÓˆÚ›˙ÂÈ, ˘¿Ú¯ÂÈ ÌÈ· ÊÚ¿ÛË
Ô˘ Ô Aldo Carano Î¿ÔÙÂ ¯ÚËÛÈÌÔÔ›ËÛÂ Î·È Ë ÔÔ›·
ÂÓÒÓÂÈ Ù· ¿ÓÙ· ÙfiÛÔ ÛˆÛÙ¿ Î·È ‚·ıÈ¿: åIn medio virtus
est" – ™ÙË Ì¤ÛË ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Ë ·Ï‹ıÂÈ· - ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÂ Î¿ÔÈÔ
ÛËÌÂ›Ô fiÔ˘ ÙËÓ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ Î·ıËÌÂÚÈÓ¿ ÁÈ· Ó· Ì·˜ ÙËÓ
ı˘Ì›˙ÂÈ Û˘ÓÂ¯Ò˜.

– ªÂ ÏÔÁÈÎ¤˜ ·ÍÈÒÛÂÈ˜ Î·È ¯ˆÚ›˜ Ó· ÚÔÛÔÈÂ›Ù·È ·Û¯ÔÏÔ‡Ù·Ó
ÌÂ Ù· ¿ÓÙ· ÛÙËÓ ̇ ˆ‹ ÌÂ ‹Û˘¯Ô Î·È ·ÍÈÔÚÂ‹ ÙÚfiÔ. ∆fiÛÔ,
ÒÛÙÂ ·ÎfiÌ· Î·È fiÙ·Ó ÁÓÒÚÈ˙Â fiÙÈ ‹Ù·Ó ÎÔÓÙ¿ ÛÙÔ Ù¤ÏÔ˜, ÙÔ
ÌÔÈÚ¿ÛÙËÎÂ ÌfiÓÔ ÌÂ ÙËÓ ÔÈÎÔÁ¤ÓÂÈ¿ ÙÔ˘. °È· fiÏÔ˘˜ ÙÔ˘˜
¿ÏÏÔ˘˜, ÙÔ Ù¤ÏÔ˜ ÙÔ˘ ‹ÚıÂ ·ÚÔÛ‰fiÎËÙ· Î·È ·Ó·¿ÓÙÂ¯·.

– ∞Ó Î¿ÔÈÔ˜ ÙÔÓ ÚˆÙÔ‡ÛÂ Â˘ı¤ˆ˜ ÔÈÔ ‹Ù·Ó ÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚfi
ÙÔ˘ Â›ÙÂ˘ÁÌ·, ÙÈ ‹Ù·Ó ·˘Ùfi Ô˘ Â›¯Â ÙÔ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÓfiËÌ·
Î·È ÙÔÓ ÔÏÔÎÏ‹ÚˆÛÂ ÛÙË ˙ˆ‹ ÙÔ˘ , ‰ÂÓ ˘¿Ú¯ÂÈ ·ÌÊÈ‚ÔÏ›·
fiÙÈ ı· ‹Ù·Ó Ë Á˘Ó·›Î· Î·È Ù· ·È‰È¿ ÙÔ˘. ∞ÊÔÛÈˆÌ¤ÓÔ˜ Û‡˙˘-
ÁÔ˜, Ï¿ÙÚÂ˘Â Ù· ·È‰È¿ ÙÔ˘, Ù· ÂÚÈÔÈÔ‡Ù·Ó ÌÂ ·Á¿Ë ¿Óˆ
·fi fiÏ· Ù· ¿ÏÏ· Î·È Â‡ÚÈÛÎÂ ÙËÓ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ÈÎ·ÓÔÔ›ËÛ‹
ÙÔ˘ ÛÙËÓ ·Á¿Ë Î·È ÙËÓ Â˘Ù˘¯›· ÙÔ˘˜. ∆›ÔÙ· ‰ÂÓ ÌÔÚÔ‡ÛÂ
Ó· ˘ÂÚÎÂÚ¿ÛÂÈ ‹ Ó· ¤¯ÂÈ ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ ÓfiËÌ· ·fi ÙÔÓ ¯ÚfiÓÔ
Ô˘ ¤ÚÓ·ÁÂ Ì·˙› ÙÔ˘˜. ¶ÔÙ¤ ‰ÂÓ ‹Ù·Ó ·ÚÎÂÙfi˜. ¶¿Óˆ ·fi
fiÏ· ‹Ù·Ó Ù· ÈÔ ÛËÌ·ÓÙÈÎ¿ ÔÚfiÛËÌ· ÛÙËÓ ˙ˆ‹ ÙÔ˘.

™ÙÔ Ù¤ÏÔ˜, ÌÔÚÔ‡ÌÂ Ó· ·Ó·ÁÓˆÚ›ÛÔ˘ÌÂ Ù· ÂÈÙÂ‡ÁÌ·Ù¿ ÙÔ˘
fiˆ˜ Ê·›ÓÔÓÙ·È ÛÙÔ ‚ÈÔÁÚ·ÊÈÎfi ÛËÌÂ›ˆÌ·, ·ÏÏ¿ Ú¤ÂÈ
¿ÓÙ· Ó· ÙÔÓ ı·˘Ì¿˙Ô˘ÌÂ Î·È Ó· ÙÔÓ ı˘ÌfiÌ·ÛÙÂ ÁÈ· ÙÔ ÌÂÁ·-
ÏÂ›Ô ÙÔ˘ ˆ˜ ¿ÓıÚˆÔ˜ Î·È ÙÔ fiÛÔ ÔÏÔÎÏËÚˆÌ¤ÓÔ˜ ‹Ù·Ó.

∞ÓÙ›Ô, Aldo
∂˘¯·ÚÈÛÙÔ‡ÌÂ - ∂È˜ ÙÔ Â·ÓÂÈ‰Â›Ó 

√È Ê›ÏÔÈ ÛÔ˘, Û˘ÓÂÚÁ¿ÙÂ˜ Î·È Û˘Ó¿‰ÂÏÊÔÈ,
William C. Machata 
Steven Jay Bowman

– As a true man, Aldo possessed all of the attributes that
society admires. He was warm and engaging with a love
for life that is inherently Italian. He had a great sense of
humor and would often tease you with it in a kind and
gentle way. Aldo was intelligent, intuitive, diplomatic; a
negotiator who was able and willing to compromise for
the greater good. He was fair and respectful of other’s
positions, always positive, always seeing the upside.

– Aldo had an insightful sense of place and time and
correctness about things. In the 13 years that the first
author of this memoriam was privileged and honored to
know him, there is a phrase Aldo Carano once used that
brings everything together so correctly and profoundly:
"In medio virtus est" – In the middle is the truth – it is in
a place where we see it daily, as a constant reminder.

– Unpretentious and unassuming, he went about
everything in his life in a quiet, dignified manner. So
much so that, even when he knew his end was near, he
kept it close within his family. To everyone else, his
passing came to them unexpectedly and unbelievably.

– If one could ask Aldo directly, what was his greatest
accomplishment, what brought him the greatest
meaning and fulfillment in his life, there is no doubt it
would be his wife and children. Devoted husband,
adoring father, he cherished them above all else and
enjoyed his greatest satisfaction in their love and
happiness. Nothing could surpass, or had greater
meaning than, the time he spent with them. There was
never quite enough. Above all else, they were his most
treasured milestone.

In the end, we can acknowledge his accomplishments as
exemplified in his CV, but we must always admire and
remember him first for his completeness and greatness as a
man.

Ciao, Aldo
Grazie - Arrivederci

Your friends, collaborators, and colleagues,
William C. Machata 
Steven Jay Bowman
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